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AYARUQ 
2024 Action Plan for Alaska Native 
Languages 

This Action Plan is our biennial Report to the Governor, 
Legislature, and People of Alaska from the Alaska Native 
Language Preservation and Advisory Council. 

Ayaruunani yuk natmun kingunitesciigatuq.  
No one can reach their destination without a walking staff. 

 
We would like to introduce the Ayaruq as a metaphor for ANLPAC to 
consider as we move forward in leading our languages to safety. Without 
an Ayaruq we could face danger, difficulties, or even death. The Ayaruq 
guides us by always placing itself in front of our paths to make certain the 
next step we are about to make is safe. 

We see ANLPAC as the Ayaruq for all languages. We are “the staff '' so 
that anyone who ventures into the paths of learning our heart languages 
safely reach their destination. 

AYARUQ:  A Guide to Safety. 
 A Guide for our Languages. 
 A Guide to the Future. 
 A Guide for Ourselves. 

 A Guide for Others. 

Our goal is to increase the use and power of Alaska Native Languages 
everywhere in Alaska. The members of the Council have written the 
words in this Action Plan, to represent the thoughts, goals, and 
aspirations of all Alaska Natives 
 
Cover Photo: UAF Advanced Yugtun student, Iyakik, from Iliamna 
Ayaruq sketch by Walkie Charles, Ph.D.  



 

 

Office of the Governor 
P.O. Box 110001 
Juneau, AK 99811-0001 

January 1, 2024 

The Honorable Governor Mike Dunleavy, Esteemed Alaska State Legislators, and Beloved 
People of Alaska: 
 
As members of the Alaska Native Language Preservation and Advisory Council (ANLPAC), 
we extend to you AYARUQ, our 2024 Action Plan for Alaska Native Languages, to the 
Governor, the Alaska State Legislature, and the entire Alaskan community. ANLPAC is the 
voice of Alaska Native languages.  
 
In the vast expanse of Alaska, where the heartbeat of 23+ Indigenous languages resonates, 
our languages are not mere words; they are the threads that weave the fabric of cultural 
identity for every individual of Native heritage. They are also the languages that were born 
onto the lands upon which we as Alaskans reside, and it is our collective responsibility to 
ensure that these languages are nourished and protected. These languages flourished for 
thousands of years and have stood resilient against colonization and external threats, 
signifying the prosperity of our people. 
 
Today, the State of Alaska stands at a crucial juncture, an opportune moment to act 
decisively in support of each Indigenous language. The Alaska Native Language and 
Preservation Council labors to support a strategic and purposeful language movement. In 
pursuit of this vision, we outline essential policy steps to propel progress toward the 
revitalization and stability of our treasured languages. The fate of Native languages rests on 
the collective shoulders of us all, and future generations will remember our actions or lack 
thereof as this document represents a call to action and you will be asked whether or not 
you answered that call. 
 
Ayaruq: 2024 Action Plan centers on the overarching objective of fostering an increase in 
the number of speakers of all Alaska Native languages and promoting their widespread use 
across the state. To achieve this, we concentrate on four key areas, each accompanied by 
policy recommendations for the Governor's Office, the Legislature, and the broader public: 
 
This Action Plan urges Alaskans to formulate strategic plans for the growth and 
development of each Alaska Native language. It provides suggested pathways for 
individuals, families, communities, institutions, and governments to embark on a collective 
journey, breathing new life and vitality into our languages. Recognizing the imperative of 
self-reliance, we call upon our own communities, the State of Alaska Executive Branch, and 
the State of Alaska Legislature to champion healthy language and cultural practices for all 
Alaskans. 
 
In light of these recommendations, ANLPAC respectfully seeks a response from both the 
Governor's Office and the Legislature, acknowledging the gravity of this call to action. 



https://www.firstalaskans.org/learn-thanks
https://www.sealaskaheritage.org/sites/default/files/tsimshiandictionaryonline_sml.pdf
https://www.alaskanativelanguages.org/holikachuk


 

 

Table of Contents 
ABOUT THE COUNCIL ............................................................................................... 1 
THE CHARGE TO THE STATE OF ALASKA .......................................................... 1 

FOCUS AREA #1: AFFIRM THE RIGHT TO INDIGENOUS EDUCATION ............................. 2 
FOCUS AREA #2: ADDRESS OPPRESSION AND INTERGENERATIONAL TRAUMA ......... 2 
FOCUS AREA #3: COMMIT TO LANGUAGE EQUITY ........................................................... 2 
FOCUS AREA #4: NORMALIZE THE USE OF ALASKA NATIVE LANGUAGES .................. 2 

A DETAILED PLAN OF ACTION ............................................................................... 4 
FOCUS AREA #1:  AFFIRM THE RIGHT TO INDIGENOUS EDUCATION ............................ 4 

Findings ......................................................................................................................................... 4 
Policy Recommendations ................................................................................................... 5 

FOCUS AREA #2: ADDRESS OPPRESSION AND INTERGENERATIONAL TRAUMA ......... 6 
Findings ......................................................................................................................................... 6 
Policy Recommendations ................................................................................................... 7 

FOCUS AREA #3:  COMMIT TO LANGUAGE EQUITY .......................................................... 8 
Findings ......................................................................................................................................... 8 
Policy Recommendations ................................................................................................... 9 

FOCUS AREA #4: NORMALIZE THE USE OF ALASKA NATIVE LANGUAGES IN 

PHYSICAL AND SOCIAL SPACES ACROSS THE VAST LANDSCAPES OF ALASKA. ............. 9 
Findings ......................................................................................................................................... 9 
Policy Recommendations ................................................................................................. 10 
Restoring Indigenous Place Names in Alaska ..................................................... 11 
An Alaska Native language high school graduation requirement ......... 13 

CURRENT VERSION ................................................................................................................................. 13 
PROPOSED EDIT ...................................................................................................................................... 13 

OVERVIEW OF LANGUAGES AND LANGUAGE PROGRAMS ..................... 15 
LANGUAGES AND LANGUAGE FAMILIES ............................................................................. 15 
TERMINOLOGY AND SELF-DETERMINATION ....................................................................... 16 
LANGUAGES AND DIALECTS .................................................................................................. 16 

THE STATUS OF ALASKA NATIVE LANGUAGES ............................................. 18 
KNOWN LANGUAGE PROGRAMS STATEWIDE ................................................................... 20 
ESTIMATED NUMBER OF SPEAKERS ...................................................................................... 21 
LEGISLATIVE ACTS RELATED TO ALASKA NATIVE LANGUAGES .................................... 23 



 

LANGUAGE PLANNING AND POLICY .................................................................................... 24 
APPENDICES ....................................................................................................................I 
APPENDIX 1: RECOMMENDED BOOKS ON REVERSING LANGUAGE 
SHIFT FOR INDIGENOUS LANGUAGE COMMUNITIES ....................................I 
APPENDIX 2: OTHER REFERENCES CITED ......................................................... II 
APPENDIX 3: ALASKA NATIVE BOARDING SCHOOLS IN ALASKA ........... IV 
APPENDIX 4: ALASKAN LAWS RELATED TO ALASKA NATIVE 
LANGUAGES ................................................................................................................. VI 

1972 - AS 14.40.117. ESTABLISHMENT OF ALASKA NATIVE LANGUAGE CENTER VI 
1995 - AS 14.30.420. NATIVE LANGUAGE EDUCATION ............................................... VI 
2012 - AS 44.33.520. ALASKA NATIVE LANGUAGE PRESERVATION AND 

ADVISORY COUNCIL .................................................................................................................. VII 
2015 - AS 44.12.310. OFFICIAL LANGUAGES ............................................................... VII 

APPENDIX 5: 2022 RECOMMENDATIONS AND UPDATES ...................... VIII 
APPENDIX 6: ALASKA NATIVE LANGUAGE PROGRAMS      ........................ IX 
APPENDIX 7: THREE LANGUAGE REVITALIZATION SUCCESS STORIES
 ........................................................................................................................................ XIV 

DOYON FOUNDATION ............................................................................................................ XIV 
BRISTOL BAY FOUNDATION .................................................................................................... XV 
INDIGENOUS PLACE NAMES PROJECT ................................................................................ XVI 

APPENDIX 8: COUNCIL MEMBERS AND STAFF ........................................ XVIII 
COUNCIL MEMBERS ............................................................................................................... XVIII 
COUNCIL STAFF ......................................................................................................................... XX 

 
 
 



AYARUQ: 2024 Action Plan for Alaska Native Languages 
 

1 | P a g e  
 

ABOUT THE COUNCIL 
The Alaska Native Language Preservation and Advisory Council (ANLPAC) was created by 
the State Legislature in 2012 because the legislature understood that Alaska’s languages 
are a critical component in the sustenance of cultural identity of Alaska’s first nation 
peoples. The legislature further found that Alaska Native languages are the foundation of 
cultures and are vital in maintaining traditional knowledge and understanding. The Council 
is charged with recommending “the establishment or reorganization of programs to 
support the preservation, restoration, and revitalization of Alaska Native languages'' and 
advise both the governor and legislature on programs, policies, and projects to provide for 
the cost-effective preservation, restoration, and revitalization of Alaska Native languages in 
the state. The voting members of the Council are language professionals who work with 
their Alaska Native languages to see that all our languages continue and flourish as living 
languages. The statute language can be found in Appendix 4. 
 
Per Alaska Statute, the Council convenes 
semiannually, generating a biennial report on 
January 1st of even-numbered years. This 
year, we emphasize urgency with our Report 
and term it an “Action Plan.” The 2024 edition 
is the sixth report following those of 2014, 
2016, 2018, 2020, and 2022. Appendix 8 
includes photographs and brief biographies 
of Council members. 

THE CHARGE TO THE STATE OF 

ALASKA 
For AYARUQ: 2024 Action Plan for Alaska 
Native Languages, the Council has grouped its 
recommendations into four major focus areas 
with specific policy and public 
recommendations within each of those areas. 
Alaska will lose nearly all of its Indigenous 
languages unless substantial changes are 
made within governance and education that 
are intended to ensure that these sacred and 
irreplaceable languages are healthy and 
protected. The Council is committed to 
making recommendations that assist with building language movements that are strategic 
and directional. The focus areas are listed below, and then are explained in greater detail in 
the following section of the Action Plan, with recommendations to the Governor, the 
Legislature, the Federal Government, and the Alaskan Public (GOV, LEG, FGOV, and PUB). 

Xeetli.éesh Lyle James – Lingít –  First Alaskans 
Institute 40th Annual Elders & Youth Conference 
Dena'ina Center, Anchorage, Alaska. 
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FOCUS AREA #1: AFFIRM THE RIGHT TO INDIGENOUS EDUCATION 

Education in Alaska fails Alaska Native peoples, and pathways to equitable success 
must include opportunities to use Alaska Native languages as a medium of 
instruction at all levels of education. The State of Alaska must develop pathways to 
education through Alaska Native languages while decolonizing educational practices 
in all levels of public education. 

FOCUS AREA #2: ADDRESS OPPRESSION AND INTERGENERATIONAL TRAUMA 

Alaskan education includes dark histories of language suppression and child abuse 
that included the removal children from their homes, the denial of having identities 
they were born into, and forced assimilation that included violent means of 
attempted linguistic and cultural erasure. The State of Alaska must bring the 
historical and lasting impacts of boarding schools and genocidal educational 
practices to the surface and determine methods of healing, reconnection, and 
acknowledgment of new and equitable directions in governance and education while 
providing increased access to trauma-informed mental health recovery practices for 
individuals, communities, and institutions. 

FOCUS AREA #3: COMMIT TO LANGUAGE EQUITY 

The damaging practices of colonization in Alaska has resulted in a privileging of 
English over Alaska Native languages. The State of Alaska must make a commitment 
to increasing the social status and prestige of Alaska Native languages through public 
education campaigns, increased language use in State facilities, and through 
partnerships that create real and lasting benefits for speakers of Alaska Native 
languages that are intended to undo decades of inequitable treatment.  

FOCUS AREA #4: NORMALIZE THE USE OF ALASKA NATIVE LANGUAGES 

When languages are suppressed to the point of endangerment, they can reach a point 
where they are rarely heard or seen, and conscious efforts are required to reconnect 
peoples, languages, and places. The act of normalization involves strategies and 
actions that ensure that Alaska Native languages are commonly heard and seen in 
the spaces where those languages were born. The State of Alaska must commit to 
language normalization through Indigenous place name restoration, increased 
language use in public spaces, and the development of Alaska Native language 
spaces.  
 
 
 
 
 
 



AYARUQ: 2024 Action Plan for Alaska Native Languages 
 

3 | P a g e  
 

 

I don't have all the answers, so I am listing some of the questions we 
need to address. 
 
Quyana. Nita Yuurliq Rearden – Yup’ik from Kotlik/Homer – Letter to the Council 

 
Here is the list I wanted to share with you as part of the additional comments. It 
was good to listen to the elders who expressed their feelings of their 
experiences in the languages they lost, practiced, noted, and how it should be 
taught from their stories.  
 

1. I agreed with putting the policy recommendation first, calling to 
address the history of language suppression and the intergenerational 
trauma that has created. As we heard testimony of the language loss, 
it is still heartbroken for the people how they were treated. Unless, 
apologies for the language punishments happen, our people will 
forgive. The trauma needs to be healed.  

2. Bilingual classes have been in the school system for many years. We 
still don't have fluent speakers. Usually students are introduced to our 
languages in the schools. Many language teachers are placed in the 
classroom only because they are speakers and know the culture and 
the environment they live in. Our language teachers need training on 
how to teach the languages. So, we need training centers. 

3. How about increasing language classes in the schools IF it is that 
important? Many teachers teach for a limited time in a day. English 
classes are all day. With the new mandated Reads Act, some of our 
language teachers are aiding the English classes. What messages are 
we sending to the children? It seems like Indigenous languages are 
not important, only English.  

4. Why don't the language learners earn free course credits toward 
literacy, learning to speak, write, and read and to teach. We owe them 
classes to become fluent. 

5. How to involve speakers in the classrooms needs to be discussed. 
Also, do the language speakers need some form of a stipend to share 
their knowledge?  

6. How do we get the community members interested in language 
speaking communities? 
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A DETAILED PLAN OF ACTION 
 
For AYARUQ:  2024 Action Plan for Alaska Native Languages, the Council has grouped its 
recommendations into four major focus areas with specific policy and public 
recommendations within each of those areas. We are working to build a language 
movement that is strategic and directional. Below are the focus areas with 
recommendations to the Governor, the Legislature, Federal Government, and the Alaskan 
Public (GOV, LEG, FGOV, and PUB). 

FOCUS AREA #1:  AFFIRM THE RIGHT TO INDIGENOUS EDUCATION 

Education in Alaska has and continues to fail Alaska Native peoples. Pathways to 
equitable success must include opportunities to use Alaska Native languages as a 
medium of instruction at all levels of education. The State of Alaska must develop 
pathways to education through Alaska Native languages while decolonizing 
educational practices in all levels of public education. 

Findings  

Education in Alaska has a powerful historical role in the prohibition and resultant 
endangerment of Alaska Native languages, and thus reform of education is necessary to 
ensure their survival and restoration to use and stability. By default, education in Alaska 
excludes Alaska Native languages, so specific and sweeping policy must be developed to 
become inclusive and to change how we view Alaska Native languages in education, with 
the intent of improving educational outcomes for all students. 
 
GOV:  Commit to including Alaska Native languages as a core part of education in Alaska 

and state that Alaska Native languages are vital to the future of Alaska.  

LEG:  Direct the Alaska State Board of Education to: 1) develop Alaska Native language 
teacher certification and licensure procedures, 2) establish an Alaska Native 
Language Schools Consortium, and 3) include Alaska Native Languages in State 
Standards of Education; urge the 4) University of Alaska to increase Alaska Native 
language instruction while developing “zero credit, zero dollar” options for 
Alaskans; and 5) fund an annual state-wide conference for Alaska Native language 
teachers.  

FGOV: Fund the establishment of an Alaska Native University starting with a College of 
Alaska Native Languages. This collaborative effort aims to serve as a vital institution 
offering comprehensive language and cultural instruction, specialized training, 
essential education, and teacher licensure and certification tailored to meet the 
unique needs of Alaska Native languages, peoples, and communities. 

The proposed College of Alaska Native Languages will play a pivotal role in fostering 
Indigenous language reclamation movements statewide, fostering a sense of identity 
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and belonging among 
Alaska Native populations. 
Additionally, the college 
will provide crucial 
training programs that 
address the specific 
requirements of these 
communities, promoting 
skill development and self-
sufficiency. 
 
Furthermore, the Alaska 
Native University will 
serve as a hub for 
education, offering 

programs that extend 
beyond traditional 
academics to encompass 
healthcare training, 

education, community wellness, and culturally-focused locally-based programs. By 
integrating health education into its curriculum, the university can contribute to 
improving the overall well-being of Alaska Native communities, ensuring they have 
access to culturally sensitive and community-specific healthcare solutions.  
 
This collaborative endeavor represents a significant step towards enhancing the 
educational, cultural, and healthcare landscape for Alaska Native populations. 
ANLPAC urges the Governor to actively support and champion this initiative, 
recognizing its potential to empower and uplift Indigenous communities throughout 
the state. 
 

PUB:  Advocate for an increase in Alaska Native languages instruction at the University of 
Alaska, collaborate on increasing the number of Alaska Native language immersion 
programs, and advocate for “zero credit, zero dollar” options within the University 
of Alaska framework. 

Policy Recommendations 

1. *Promote, establish, and increase Alaska Native Language medium schools and dual-
language schools in all school districts where possible, and build towards that 
possibility in regions where it is not currently feasible. 

2. *Promote, establish, and increase Alaska Native Language immersion programs in 
all regions within public schools and through community-based learning programs. 

3. *Develop methods of certifying and licensing Alaska Native Language Teachers 
without considering them “alternative” certifications or licensures; especially help 
experienced teacher aides to become certified teachers and have equitable pay. 

Ms. Kiminaq is teaching the children how to dance for the 
Christmas program. Inupiaq immersion class, Nome Public Schools 
2023. 
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4. Have one Alaska Native language teacher for every 150 students enrolled in any 
public school in Alaska. 

5. Establish an Alaska Native Language Schools Consortium. 
6. Establish an Alaska State School Board high school graduation requirement of at 

least one semester of an Alaska Native language. 
7. Develop and include Alaska Native languages in State Standards of Education. 
8. *Increase Alaska Native language instruction at all levels: full State funding for 

Alaska Native language instruction in all Alaskan elementary schools and full State 
funding for more Alaska Native language instruction at the University of Alaska and 
establish “zero credit, zero dollar” methods for Alaskans to learn Alaska Native 
languages without cost. 

9. Fund an annual state-wide conference for Alaska Native language teachers. 
10. Clarify and strengthen Alaska Statute 14.30.420 

FOCUS AREA #2: ADDRESS OPPRESSION AND INTERGENERATIONAL 

TRAUMA 

Alaskan education includes dark histories of language suppression and child abuse 
that included the removal of Indigenous children from their homes, the denial of 
having identities they were born into, and forced assimilation that included violent 
means of attempted linguistic and cultural erasure. The State of Alaska must bring 
the historical and lasting impacts of boarding schools and genocidal educational 
practices to the surface and determine methods of healing, reconnection, and 
acknowledgment of new and equitable directions in governance and education while 
providing increased access to trauma-informed mental health recovery practices for 
individuals, communities, and institutions. 

Findings 

The Indigenous educational landscape in Alaska carries a somber history marked by 
language suppression and child abuse, where young individuals endured the wrenching 
separation from their homes, parents, and families. This harrowing experience included the 
deliberate denial of their innate identities and subjected them to forced assimilation, often 
employing violent methods in an attempt to erase linguistic and cultural roots. ANLPAC 
emphasizes the imperative for the State of Alaska to confront these historical injustices, 
particularly the enduring effects of boarding schools and genocidal educational practices. It 
calls for a proactive approach in teaching and talking about these hidden narratives, 
seeking avenues for healing, reconnection, and the crucial acknowledgment of new and 
equitable directions in governance and education. Simultaneously, ANLPAC advocates 
enhanced accessibility to trauma-informed mental health recovery practices, not only for 
individuals but also for communities and institutions affected by the repercussions of this 
traumatic history. The State of Alaska must make a strong commitment to community 
health and language stability by committing to addressing the systemic and lasting harm 
done to Alaska Native peoples through forced assimilation practices. 
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GOV:  Make a statement about overcoming historical traumas as an entire state and 
declare Alaska Native languages as vital to the past, present, and future of Alaska.  

LEG:  Commit to an annual survey of the health of Alaska Native languages with an 
intention of informing political and educational decisions. Make an apology to 
Alaska Native peoples for historical suppression of Alaska Native languages and 
commit to inclusion. Fund a series of statewide listening sessions to document the 
experiences of historical trauma in order to inform future governmental action. 

FGOV: Request that Secretary of Interior 
conduct a Comprehensive Study 
and identify the entities engaged in 
systematic cultural genocide 
against Native American 
populations and conduct a total 
expenditure analysis. Because of 
the historical injustices and 
systemic cultural genocide against 
Native American populations there 
is a pressing need to bring to light 
the entities responsible for 
orchestrating and implementing 
these acts and understanding the 
financial resources they allocated 
towards perpetrating cultural 
genocide is crucial for fostering 
transparency, accountability, and addressing the lasting impacts on Native American 
communities.  This study will contribute to the healing, reconnection, and 
acknowledgment of historical injustices while paving the way for new and equitable 
directions in governance and education. We further call upon the academic 
institutions and Indigenous organizations to actively participate in and support the 
efforts to uncover the truth about historical injustices against Native American 
populations. 

PUB:  Document the experiences of elders who directly experienced language and cultural 
oppression in education. Create local and regional gatherings to address historical 
traumas, which include documenting those traumas and incorporating culturally 
appropriate ceremonies for overcoming traumas.  

Policy Recommendations 

1. Survey the health of Alaska Native Languages and develop methods to track the state of 
Alaska Native languages to raise awareness of language health and to help inform policy 
and planning. 

2. Initiate a series of statewide listening sessions to document the historical traumas in 
relation to Alaska Native Languages. 

Kiminaq, Yaayuk, Annie Conger, and Margaret 
Castel return from Ilisaqativut’s Inupiaq language 
Intensive camp at Sivunniugvik, near Noorvik, June 
2022. 
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3. Offer an apology for historical Alaska Native language suppression. 
4. Commit to overcoming historical traumas of forced assimilation as an entire state. 

FOCUS AREA #3:  COMMIT TO LANGUAGE EQUITY 

The damaging practices of colonization in Alaska has resulted in a privileging of 
English over Alaska Native languages. The State of Alaska must make a commitment 
to increasing the social status and prestige of Alaska Native languages through public 
education campaigns, increased language use in State facilities, and through 
partnerships that create real and lasting benefits for speakers of Alaska Native 
languages that are intended to undo decades of inequitable treatment.  

Findings 

We need decisive action and policy that elevates Alaska Native languages to a high priority, 
or we will continue to lose languages.   Political discourse and party affiliations should not 
dictate whether our State government is focused on the health and future of Alaska Native 
languages.  
 
GOV:  Declare Alaska Native 

Languages Day, reconfirm the 
declaration of State of 
Linguistic Emergency for 
Alaska Native languages in 
2018, include Alaska Native 
languages in more statements 
made to the public, and 
express a commitment to the 
health and future of Alaska 
Native languages. Reaffirm 
within each State department 
that the State of Linguistic 
Emergency stands (A.O. 300) 
and make a formal 
commitment to the health and 
future of Alaska Native 
languages. 

LEG:  Restore funding to the ANLPAC and move the Council from the Department of 
Commerce, Community, and Economic Development to the Alaska Department of 
Education & Early Development and develop standing legislative committees that 
place Alaska Native languages into the regular work of Alaska’s government. 

FGOV: The Bureau of Indian Affairs (BIA) allocates funding for language and cultural 
programs and positions across all tribes, enabling them to exercise self-
determination in administering initiatives for cultural revitalization. Establishing 

UAF's Advanced Yugtun students. Foreground: Nalugalria 
from Seward/Cev'aq and Iyakik from Iliamna. Background: 
Ciukiq from Akiacuar 



AYARUQ: 2024 Action Plan for Alaska Native Languages 
 

9 | P a g e  
 

dedicated positions and funding streams would empower each tribe to reclaim and 
revitalize their unique identities, aligning with the principles of self-determination. 
This approach will empower tribal nations to reclaim their own Indigenous 
languages identities that the Federal Government systematically tried to eradicate. 
Develop direct allocations for Native American language educational programs, with 
a focus on developing and implementing dual-language and language-medium 
schools and holistic adult-immersion programs. 

 
PUB:  Work within your community to develop and implement a language plan and to 

raise awareness of the need to focus on the health of Alaska Native languages, 
analyze the resources that are in your community and commit to develop methods 
of gathering and sharing those resources, and work with Alaska Native language 
speakers and teachers to develop and distribute new resources. Every region should 
develop a strategic language plan to promote the continued survival of their 
language(s). 

Policy Recommendations 

1. Move the Council from the Department of Commerce, Community, and Economic 
Development to the Alaska Department of Education & Early Development. 

2. Declare Alaska Native Languages Day annually on April 21st. 
3. Reconfirm the Linguistic State of Emergency that was declared in 2018. 
4. Restore Funding for the ANLPAC Administrative Assistant Position, and for Council 

travel. 
5. Establish “Alaska Native Languages” as standing committees within the State House and 

State Senate. 

FOCUS AREA #4: NORMALIZE THE USE OF ALASKA NATIVE LANGUAGES 

IN PHYSICAL AND SOCIAL SPACES ACROSS THE VAST LANDSCAPES OF 

ALASKA. 
When languages are suppressed to the point of endangerment, they can reach a point where 
they are rarely heard or seen, and conscious efforts are required to reconnect peoples, 
languages, and places. The act of normalization involves strategies and actions that ensure 
that Alaska Native languages are commonly heard and seen in the spaces where those 
languages were born. The State of Alaska must commit to language normalization through 
Indigenous place name restoration, increased language use in public spaces, and the 
development of Alaska Native language spaces. 

Findings 

Alaska Native languages have been historically prohibited through active and passive 
means, and many of these practices have been institutionalized throughout society and are 
present in governance and education. In order to move against that, conscious 
governmental, community, and individual actions must be made to restore the regular use 
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of Alaska Native languages in as many social and physical spaces as possible. The 
normalization of Alaska Native languages is the responsibility of all Alaskans.  
 
GOV:  Work with Alaska Native Tribes, Alaska Native Regional Corporations, and Alaska 

Native Village Corporations to reclaim Alaska Native language place names and 
highlight those names and phrases in a series of short public presentations in 
collaboration with Alaska Native language speakers and teachers.  

LEG:  Initiate an Alaska Native language place name restoration project, direct State 
offices to include local Alaska Native languages in public spaces, and allocate 
funding to support Alaska Native languages on public media. 

FGOV: The Secretary of the Interior works with Tribes, Alaska Native Regional 
Corporations, and Alaska Village Corporations to reclaim Alaska Native language 
place names on Federal public lands and waters and highlight those names and 
phrases in a series of short public presentations in collaboration with Alaska Native 
language speakers and teachers.  

PUB:  Use Alaska Native languages as often as possible in as many different physical and 
social settings, and work within communities and regions to celebrate those who 
are teaching and learning.   

Policy Recommendations 

1. Restore Alaska Native Place Names. 
2. Direct State, federal, and municipal offices to include local Alaska Native languages in 

signage within facilities.  
3. Develop “Alaska Native Languages in the Workplace” documents within each Alaska 

Native language for distribution to local organizations, encouraging an increased 
presence of Alaska Native languages. 

4. Increase the presence of Alaska Native languages within public media. 
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Restoring Indigenous Place Names 
in Alaska 

The Council recommends a five-year project 
to restore Indigenous Place Names in 
Alaska. This should be a funded project with 
one full time employee who coordinates the 
project in collaboration with Alaska Native 
speakers and place name experts within 
language regions. The goal of this project is 
to restore as many Indigenous place names 
as possible. In pre-contact Alaska, every 
place had an Indigenous name, and 
colonization erased those names, often 
replacing them with the name of white men. 
The restoration of place names will help 
relink the people with languages and the 
land and will undue a process of 
unauthorized name changing that 
happened during colonization. 
 
The Council proposes that this project be 
carried out in two phases that are each made up of two interrelated processes. Phase One 
is a high priority name restoration and Phase Two might take more time and effort in 
order to complete. Throughout the process, the Council urges the State of Alaska to partner 
with Alaska Native language teachers to educate the public on spelling and pronunciation 
of Indigenous place names. This phase consists of two parts. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hkaditali (“Drift Lumber”), restored Dena’inaq’ place 
name for a place where driftwood was traditionally 
collected; nowadays near the current Potter Marsh 
parking lot in Anchorage. 
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OVERVIEW OF LANGUAGES AND LANGUAGE PROGRAMS 
The land we call Alaska is home to around two dozen Native languages, spoken in and near Alaska 
for many thousands of years. Each Alaska Native language is a treasure beyond value, holding 
cultural knowledge of a unique people, a unique history, and a unique way of viewing life. 

Every Indigenous language in Alaska faces threats from colonial, English-only policies and 
practices, and all of them are endangered.  

LANGUAGES AND LANGUAGE FAMILIES 

Linguists group Alaska Native languages into four language families, sets of languages 
which appear to be related to each other, descendants of a common, ancestral language in 
the ancient past. The two large language families in Alaska are the Inuit-Unangan language 
family—with ten or 12 languages across much of the Arctic—and the Na-Dene language, 
with about 40 or 50 languages across western North America. The other two are the 

Indigenous peoples and Languages of Alaska map. Alaska Native Language Center, 2011; Michael E. 
Krauss, Gary Holton, Jim Kerr, and Colin T. West 
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Tsimshianic language family (four languages) and the Haida language, a ‘language isolate,’ 
that is, a family of one. 
 

TERMINOLOGY AND SELF-DETERMINATION 

Over time, the names of languages and the ways that Indigenous peoples refer to 
themselves can change. One of the patterns found in colonization is the mis-labeling of 
Indigenous peoples and languages, and over time as the language communities begin to be 
heard and listened to, those names will change. Throughout the process of colonization, 
oftentimes one Indigenous group might share their name for another and that becomes a 
common way to refer to them for the colonizer, or at other times a term might be used that 
is pejorative and informed by concepts of racial superiority. Indigenous peoples have the 
right to determine what to call themselves and what to call their language, and the authors 
of this Action Plan have attempted to hear the voices of the people and to listen. With that, 
the recommendation of this Council is to use the names listed here for the languages of 
Alaska, and also for the language family, and to retire outdated and external labels for 
Alaska Native peoples and languages. Some of these terms, such as Eskimo, are okay to be 
used internally, but not externally, and we respect the wishes of the people to use names 
that are rooted in the languages themselves. 
 

LANGUAGES AND DIALECTS 

The identity of Alaska Native peoples is directly linked to Alaska Native languages and the 
dialects within those languages. Individuals tend to strongly 
identify with the particular type of speech from their home 
community, or that of their family. The Council recognizes the 
importance of dialect and identity, and encourages all 
languages in Alaska to work collaboratively to respect dialects 
and to ensure that any disagreements over dialect selection be 
handled with care so it does not impede work or cause conflict. 
Issues of dialect differences often arise in language 
revitalization contexts, and with the development of learning 
materials groups often must determine which version of a 
word will be used. Choosing one dialect over another in an 
official capacity and adopting it as a standard can lead to 
conflicts between speaker groups and go against cultural 
morals and beliefs.  If the differences in the language are not 
captured sensitively, speakers and learners of certain styles 

 
Dora Andrew-Ihrke - Aleknagik Yup’ik 
Elder demonstrating the ways she was 
taught by elders, First Alaskans 
Institute 40th Annual Elders & Youth 
Conference, Dena'ina Center, 
Anchorage, Alaska. 
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may be affronted. Some may choose to disengage with language revitalization efforts and 
publication to avoid this conflict altogether.  
 
If dialect is creating a division within an Indigenous language reclamation movement, the 
Council suggests bringing in educators and administrators from language programs that 
have successfully integrated multiple dialects into their schools and programs. Our 
recommendation is to be respectful of differences and identities, but to find ways to grow a 

language program 
together rather than 
compete with each other 
or leave others out. 
Oftentimes the most 
impactful voices in these 
conversations come from 
Indigenous language 
movements that are 

successful in their efforts and are willing to share their knowledge. In addition, the Council 
suggests working with the developing National and Regional National Native American 
Language Resource Centers. We cannot afford to be divisive in our work or to let 
momentum slide due to different dialects of the same language. Colonization has 
contributed to the idea that we are in competition with one another, or that only one way 
should survive or be elevated as the default, so those working in languages are encouraged 
to be respectful and loving with each other, and to see the larger picture of all Alaska Native 
languages and dialects growing stronger together. 
 
Linguists recognize a dialect as a specific, regional or social variety of a language. All living 
languages have multiple dialects—and every time someone speaks, they are speaking in a 
dialect of a language. Linguists employ a rule of thumb to distinguish between distinct 
languages and dialects: they may request speakers of each variety to engage in 
conversation, ideally without prior exposure to each other's way of speaking. If a seamless 
conversation occurs on the first attempt, linguists categorize the varieties as dialects of the 
same language. However, if frequent misunderstandings arise, they may consider the 
varieties as closely related but separate languages. There is a large “grey area” in which two 
speakers understand each other fairly well but not very well the first time they attempt to 
converse with each other; because of this, there can be disagreement on how many 
“languages” there are in a particular language family. This is true of Alaska Native 
languages as well and this is the larger reason why some people will come up with different 
numbers of languages. 

IGAMSIQAYUGVIKUMANGINAGHYAGHQAQSAGHAGHPESIKUT  
 

“You need to always show our gratitude to us, 
which you don’t seem to be doing anymore.” 

 
St. Lawarence Island Yup’ik Elder 

 



https://www.actfl.org/publications/guidelines-and-manuals/actfl-proficiency-guidelines-2012


https://www.actfl.org/publications/guidelines-and-manuals/actfl-proficiency-guidelines-2012




http://www.commerce.alaska.gov/web/dcra/AKNativeLanguagePreservationAdvisoryCouncil/Languages.aspx
http://www.commerce.alaska.gov/web/dcra/AKNativeLanguagePreservationAdvisoryCouncil/Languages.aspx
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LANGUAGE PLANNING AND POLICY 

If you are interested in promoting the future of your Alaska Native language, we encourage 
you to think strategically about how to remove the stumbling blocks that have been 
discouraging people from using your language. We offer here some proven suggestions for 
how you and your community can succeed at increasing the use of your language as an 
important part of daily life. 

“[The major components of language revitalization are] one, what sort of 
language education do we use…to teach people the language and [the] other 
component is language use areas and opportunities: how communities and 
partners work together to ensure that you protect the speakers that you have, 
while making new ones, and to make sure that your language is the language of 
power and use. And those are huge, huge steps to take.”  

X’unei Lance Twitchell. 

To get started with planning for your language’s future, two important questions for you to 
explore first are: 

1. What is the status of your language? 
2. What are your goals for your language? 

When we talk about “language status,” we are referring to how many people can speak the 
language, how many do speak it on a regular basis, whether it is learned as a first language 
by all generations, whether it is learned as a second language, and how it is spoken in the 
home and local neighborhoods, and how many people also read and write in the language. 
Language status also refers to how the language is used in schools, local businesses, local 
government offices and services, in news media and social media that local people access. 

When we talk about “language goals,” we are referring to what the language community 
desires the status of their language will be in the future. Your “strategic language plan” is an 
outline of the steps that you and your community intend to undertake in order to take your 
language from its current status to the language status that is your goal.  

There are two, very important reasons why a strategic language plan has to start by 
considering the current status of your language. First, some language revitalization 
activities require that certain aspects of language status are already in place. For example, 
opening a language immersion school requires that you already have highly-proficient 
language speakers who are also experienced, certified teachers. If you don’t already have 
highly-proficient speakers at all, developing new speakers must come before opening your 
language immersion school.  
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The second, important link between your current language status and your language plan is 
as an aide to help you in considering all the relevant domains of language use. Language 
domains are the places and situations in which a language is used. In multilingual societies, 
it is often the case that the same people consistently use a different language in a different 
domain. 
 

Degree of 
Endangerment Intergenerational Language Transmission 

Safe for Now Language is spoken by all 

Vulnerable Most children speak the language but it may be restricted to 
certain domains (e.g., the home) 

Definitely Endangered Children no longer learn the language as a mother tongue in the 
home but parents speak it regularly 

Severely Endangered 
Language is spoken by grandparents and older generations; 
while the parent generation may understand it, they do not 
speak it to their children or among themselves 

Critically Endangered The youngest speakers are elders and they speak the language 
partially and infrequently 

Dormant There are no conversational speakers left now 
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http://www.unesco.org/new/en/culture/themes/endangered-languages/atlas-of-languages-in-danger/
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APPENDIX 1: RECOMMENDED BOOKS ON REVERSING LANGUAGE 

SHIFT FOR INDIGENOUS LANGUAGE COMMUNITIES 
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http://www.iser.uaa.alaska.edu/Publications/boardingschoolfinal.pdf
http://www.ethnologue.com/endangered-languages
http://www.ethnologue.com/endangered-languages
https://terralingua.org/wp-content/uploads/2018/09/Biocultural-Diversity-Toolkit_vol-1.pdf
https://terralingua.org/wp-content/uploads/2018/09/Biocultural-Diversity-Toolkit_vol-1.pdf
https://terralingua.org/wp-content/uploads/2018/09/Biocultural-Diversity-Toolkit_vol-1.pdf


https://rosettaproject.org/blog/02013/mar/28/new-estimates-on-rate-of-language-loss/
https://rosettaproject.org/blog/02013/mar/28/new-estimates-on-rate-of-language-loss/
https://rosettaproject.org/blog/02013/mar/28/new-estimates-on-rate-of-language-loss/


https://sites.kpc.alaska.edu/jhaighalaskahistory/files/2021/06/Boarding-Schools-in-Alaska_-Annotated-List.pdf
https://sites.kpc.alaska.edu/jhaighalaskahistory/files/2021/06/Boarding-Schools-in-Alaska_-Annotated-List.pdf




APPENDICES 

vi | P a g e  
 

APPENDIX 4: ALASKAN LAWS RELATED TO ALASKA NATIVE 

LANGUAGES 

1972 - AS 14.40.117. ESTABLISHMENT OF ALASKA NATIVE LANGUAGE 

CENTER 
The University of Alaska shall establish an Alaska Native Language Center, the purposes of which 
are to 
(1)        study languages native to Alaska; 
(2)        develop literacy materials; 
(3)        assist in the translation of important documents; 
(4)        provide for the development and dissemination of Alaska Native literature; and 
(5)        train Alaska Native language speakers to work as teachers and aides in bilingual classrooms 

1995 - AS 14.30.420. Native language education 
(a) A school board shall establish a local Native language curriculum advisory board for each school 
in the district in which a majority of the students are Alaska Natives and any school district with 
Alaska Native students may establish a local Native language curriculum advisory board for each 
school with Alaska Native students in their district. If the local Native language curriculum advisory 
board recommends the establishment of a Native language education curriculum for a school, the 
school board may initiate and conduct a Native language education curriculum within grades K 
through 12 at that school. The program, if established, must include Native languages traditionally 
spoken in the community in which the school is located. Each school board conducting a program of 
Native language education shall implement the program as a part of regular classroom studies and 
shall use 

(1) instructors who are certified under AS 14.20.020 or 14.20.025; and 
(2) to the maximum extent possible 

(A) instructors and instructional materials available through the University of 
Alaska; and 
(B) audio-visual, computer, and satellite technology. 

(b) In this section, 
(1) “district” has the meaning given in AS 14.17.990; 
(2) “Native” means a person of one-fourth degree or more Alaskan Indian, Eskimo, or Aleut 
blood. 
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2012 - AS 44.33.520. ALASKA NATIVE LANGUAGE PRESERVATION AND 

ADVISORY COUNCIL 
The legislature finds that the preservation of Alaska Native languages is a critical component in the 
sustenance of cultural identity. The legislature further finds that Alaska Native languages are the 
foundation of cultures and are vital in maintaining traditional knowledge and understanding. 

   (a) The Alaska Native Language Preservation and Advisory Council is established in the 
department for the purpose of recommending the establishment or reorganization of programs to 
support the preservation, restoration, and revitalization of Alaska Native languages. 

   (b) The council established under this section shall 
     (1) advise both the governor and legislature on programs, policies, and projects to 
provide for the cost-effective preservation, restoration, and revitalization of Alaska Native 
languages in the state; 
     (2) meet at least twice a year to carry out the purposes of the council; members may 
participate in meetings telephonically; and 
     (3) prepare reports of its findings and recommendations for the governor's and the 
legislature's consideration on or before January 1 of each even-numbered year. 

   (c) The governor shall appoint to the council established in this section five voting members who 
are professional language experts and who represent diverse regions of the state. In addition, one 
member of the senate appointed by the president of the senate and one member of the house of 
representatives appointed by the speaker of the house of representatives shall serve on the council 
as non-voting members. In appointing the non-voting members of the council, the president of the 
senate and the speaker of the house of representatives shall appoint a member of the bush caucus, 
if a bush caucus exists. In this subsection, "bush caucus' ' means a group of legislators that 
represents rural areas of the state. 

   (d) The members appointed by the governor shall serve at the pleasure of the governor. 
   (e) Members of council shall serve without compensation but are entitled to per diem and travel 
expenses as provided under AS 39.20.180. 
   (f) The department shall provide staff as needed to support the council; the staff must 
demonstrate competency in an Alaska Native language. 

2015 - AS 44.12.310. OFFICIAL LANGUAGES 
   (a)  The English, Inupiaq, Siberian Yupik, Central Alaskan Yup'ik, Alutiiq, Unangax, Dena'ina, Deg 
Xinag, Holikachuk, Koyukon, Upper Kuskokwim, Gwich'in, Tanana, Upper Tanana, Tanacross, Han, 
Ahtna, Eyak, Tlingit, Haida, and Tsimshian languages are the official languages of the State of Alaska. 
   (b)  [Effective January 21, 2015].  The designation of languages other than English as official 
languages of the state under (a) of this section does not require or place a duty or responsibility on 
the state or a municipal government to print a document or record or conduct a meeting, assembly, 
or other government activity in any language other than English.   
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APPENDIX 5: 2022 RECOMMENDATIONS AND UPDATES 
The items below include only those recommendations to the Governor or to the Legislature; 
recommendations to the general public are difficult to assess in a brief fashion. 
  
Recommendation: Calling on the Governor to issue an administrative order, declaring a state of 
emergency for Alaska Native languages. 

Update: On September 23rd, 2018, Gov. Walker signed A.O. 300 which did recognize the 
Council’s call to recognize that there is a linguistic emergency. This A.O. did promote increased 
attention to Alaska Native languages in education, Alaska Native place names in road signage, 
but did not address AS 14.30.420 directly. 

Recommendation: Calling on the State of Alaska to hold listening sessions across Alaska, as with 
Canada’s Truth and Reconciliation Commission. 

Update: No action to date. 

Recommendation: Calling for a formal apology from the Alaska Legislature, on behalf of past 
actions by the government in Alaska, to the generations of Alaska Natives who were involuntarily 
separated from their families and home communities and sent away to boarding schools. 
Update: There has been no official action by the Legislature, however, Gov. Bill Walker did make a 
verbal apology on behalf of the State at the Alaska Federation of Natives on October 18th, 2018. 

Recommendation: Calling on the Legislature to adopt legislation in support of language immersion 
schools and for training for Alaska Native language teachers in a framework that leads to teacher 
certification.  

Update: No action to date. 

Recommendation: Calling on the University of Alaska to offer instruction in Alaska Native 
languages, including the traditional language of each campus, in programs designed to lead to 
conversational fluency. The University should not cancel classes because of predetermined 
minimum enrollment levels and should creatively partner with other Alaskan organizations to 
underwrite tuition costs of all Alaska Native language learners. Furthermore, the University should 
ensure that it offers comprehensive instruction in the most effective teaching methods and 
curriculum design for Alaska Native language instruction. 

Update: No specific action to date. 

Recommendation: Calling on the Legislature to restore funding for the Administrative Assistant 
position within the ANLPAC section of the Division of Community and Regional Affairs. 
Update: No action to date. 

  







http://www.youtube.com/watch?v=moVZ94hNsK8%20


https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Ftlingitlanguage.com%2F&data=04%7C01%7Croy.mitchell%40alaska.gov%7Cd79c70e211714d1876be08d9ce9f73db%7C20030bf67ad942f7927359ea83fcfa38%7C0%7C0%7C637768006541459313%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000&sdata=tDue0mLjiVw3ka2BBuR5Fd2qP4Q72Z%2FvdbLDnwpbI8w%3D&reserved=0




https://vvmac7.a2cdn1.secureserver.net/wp-content/uploads/2021/01/185_DLO-Language-Strategic-Plan_FINAL-LowRes.pdf
https://vvmac7.a2cdn1.secureserver.net/wp-content/uploads/2021/01/185_DLO-Language-Strategic-Plan_FINAL-LowRes.pdf




https://anchorageparkfoundation.org/
https://www.rasmuson.org/
https://www.alaskanative.net/
https://eklutna-nsn.gov/
https://www.anchoragemuseum.org/about-us/land-acknowledgement/projects/indigenous-place-names-project/
https://www.anchoragemuseum.org/about-us/land-acknowledgement/projects/indigenous-place-names-project/
https://denaina.anchoragemuseum.org/multimedia/denaina/map.html
https://alaskapublic.org/2023/08/21/indigenous-place-names-project-celebrates-4th-anchorage-area-signpost/
https://alaskapublic.org/2023/08/21/indigenous-place-names-project-celebrates-4th-anchorage-area-signpost/
https://www.adn.com/alaska-news/anchorage/2023/08/25/new-anchorage-signpost-explaining-denaina-place-name-is-part-of-broader-movement/
https://www.adn.com/alaska-news/anchorage/2023/08/25/new-anchorage-signpost-explaining-denaina-place-name-is-part-of-broader-movement/
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Place names in the Municipality of Anchorage that are being restored. 

Photo on the left is of the new marker along the Coastal Trail in August 2023 highlighting the 
traditional name Nuch’ishtunt, “the place protected from the wind” in Dena’inaq’, also known by its 
English name, Point Woronzof. Aaron Leggett, shown here at the dedication, is president of the 
Native Village of Eklutna and curator at the Anchorage Museum. He has been a leader of this 
project since its inception in 2018. Leggitt explained that the artwork represents a traditional 
Dena’ina fire bag. The photo on the right is dancing at Celebration at Nuch’ishtunt, “the place 
protected from the wind” in Dena’inaq’ 

https://anchorageparkfoundation.org/wp-content/uploads/2023/08/nuchishtunt.mp3
https://anchorageparkfoundation.org/wp-content/uploads/2023/08/nuchishtunt.mp3
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